
Мирия удивленно вскрикнула и начала радостно хлопать, а Астериос криво улыбнулся королю.

 

- Кажется, я знаю, к чему это приведет, - ответил он с легкой усмешкой.

 

Велронд ухмыльнулся. - Я бы не стал так беспокоиться, если бы именно ты был рядом с моей
дочерью. Естественно, я тоже буду присутствовать, но я не могу всегда быть рядом. Многие
люди наверняка захотят поговорить со мной наедине или в группе. Что скажешь?

 

Астериос тихо вздохнул и оглянулся через плечо. Волнение Мирии достигло своего пика, как
он и ожидал. Селена и Тина имели некоторый опыт общения с дворянами и вообще с людьми
более высокого положения, поэтому они не проявили никакой особой реакции, только тепло
улыбнулись ему. Греа, похоже, была единственной, кто не очень-то верил в эту идею, но это
было понятно. Она не так уж часто выходила в свет.

 

- Моим спутницам можно будет пойти с нами, или это предложение касается только меня? -
спросил он, вернув взгляд в зал.

 

- Естественно, ваши прекрасные дамы тоже могут присоединиться к нам, - Велронд учтиво
кивнул им. - Хотя я хотел бы попросить тебя сопровождать Сильвию на банкете в качестве её
эскорта, это не значит, что ты будешь вынужден следовать за каждым её шагом. Я буду рад,
если ты и твои подруги, или, если я не ошибаюсь, партнерши, в полной мере насладитесь этим
вечером.

 

Задумавшись на мгновение, Астериос взглянул на Сильвию. - Что ты об этом думаешь?

 

Она нежно улыбнулась и медленно подошла к нему, взяв руку Аста в свою. - Я буду рада
сопровождать тебя.



 

- А разве не я должен сопровождать тебя? - он сжал её ладонь, когда их глаза встретились. -
Для меня будет честью быть эскортом принцессы на этот вечер.

 

- Ты уверен? Подумай об этом еще немного. Такие встречи могут быть чрезвычайно
раздражающими и утомительными. Я не хочу тебя беспокоить.

 

Украдкой бросив быстрый взгляд на короля, Астериос наклонился вперед и нежно поцеловал
Сильвию в губы. Они разделили короткий, пушистый поцелуй, и он отстранился, чтобы увидеть
слабый румянец на её светлых щеках. След от крошечного фейерверка искр рассыпался по
завораживающим волосам Сильвии.

 

- Если я собираюсь однажды встать рядом с тобой, мне нужно привыкнуть к таким событиям,
не так ли? - он улыбнулся ей. - Кроме того, мой долг как мужчины, которого ты выбрала,
позаботиться о том, чтобы тебе всегда было комфортно.

 

Она слегка кивнула. - Спасибо. Я очень ценю это.

 

Велронд открыто рассмеялся и хлопнул в ладоши. - Отлично! Полагаю, вы не заняты ничем
важным? Банкет состоится сегодня вечером в одном из столичных особняков.

 

- Сегодня вечером? Боги…  - усмехнулся про себя Астериос.

 

- Тогда нам нужно подготовиться! У нас мало времени! - Мирия подпрыгнула, оглядывая всех.



 

- Все идут? Греа? - Он повернулся, чтобы посмотреть на малиновокожего исследователя.

 

- Не вычеркивай меня так просто, - она закатила глаза и фыркнула. - Может, я и замкнутая, но
я не позволю вам всем веселиться, заперев меня в подвале. Это будет трудно, но я постараюсь
придержать язык за зубами. Чтобы не обидеть какого-нибудь важного чувака.

 

- Хорошо. Брин? Что насчет тебя? Конечно, не стесняйся отказаться, - Астериос перевел взгляд
на их ангельскую подругу.

 

- У меня нет планов на вечер, хозяин, так что с удовольствием, - валькирия вежливо
поклонилась.

 

- Думаю, мы все согласны, - сказала Тина с мягкой улыбкой. - Когда мы должны прибыть?

 

- Банкет начнется ровно через четыре часа, - ответил король, взглянув на стоящие рядом часы.
- Конечно, по обычаю, мы с Сильвией появимся примерно через полчаса или час после начала
праздника, чтобы дать хозяевам закончить все приготовления. В то время как девушки могут
присоединиться раньше, я хотел бы попросить тебя сопровождать нас двоих. Точнее, мою дочь.

 

- Вот это точно будет вступление, - лукавая ухмылка скривила губы Селены. - Таинственный
юноша рядом с принцессой, несомненно, будет в центре внимания присутствующих. Все
потенциальные женихи дважды подумают, прежде чем предпринимать какие-либо попытки.

 

- Это так умно! - Мирия задорно улыбнулась королю, заставив его захихикать.



 

- Но ты не обязан этого делать, если не хочешь, - добавила Сильвия.

 

- Я согласен с Мирией. Это должно облегчить тебе задачу. Надеюсь, я не выставлю себя
дураком перед самыми важными людьми в королевстве. У меня не так много опыта в этой
области, - ответил Астериос.

 

- Не волнуйся. Теперь, когда мы можем говорить мысленно, я смогу провести тебя через все
происходящее. Я расскажу тебе о самых важных деталях незадолго до банкета.

 

- Тогда нам следует уехать домой, чтобы привести себя в порядок. Мы не очень богаты на
время. Ах. Упс. Извините. - Греа извиняюще улыбнулась Велронду.

 

- Не обращай внимания! Мы сейчас наедине! - король снова рассмеялся и пренебрежительно
махнул на нее рукой. - Тогда я не буду вас больше задерживать. Астериос, пожалуйста, встреть
меня здесь по крайней мере за полчаса до предполагаемого времени нашего прибытия. А ты,
Сильвия?

 

- Я пока пойду с Астериосом, папа, - ответила принцесса.

 

- Но, конечно, - он усмехнулся. - На этом пока все. Спасибо, что согласилась. Я очень ценю это.
Увидимся на балу.

 

Приняв это за сигнал к завершению разговора, Греа открыла свои малиновые врата, и все
воспользовались ими, чтобы вернуться в Глиммервейл. Оказавшись в её подземной
лаборатории, все посмотрели друг на друга.



 

- И что теперь? - она положила руки на бедра.

 

- Должны ли мы использовать платья, которые принесла нам Селена? - спросила Мирия, её
хвост возбужденно плясал за её спиной.

 

- Это неплохая идея. Хотя, у Сильвии его нет, верно? Сможем ли мы сшить его до банкета? -
вслух поинтересовалась Тина. - Я имею в виду, это же не значит, что она должна носить платье
в соответствующем стиле. Она же принцесса. Технически она должна больше выделяться
среди других женщин.

 

Собеседница слабо улыбнулась синеволосой леди. - Я, конечно, не выше вас, как женщина
Аста, и я бы хотела носить одинаковые платья со всеми вами.

 

- Это можно устроить, но, как я где-то читала, женщине неприлично появляться на светских
приемах в платье, которое она уже надевала, - Астериос усмехнулся. - Я думаю, у нас
достаточно времени, чтобы подобрать для всех вас что-то идеальное для такого случая. С нами
действительно есть эксперт.

 

- Кто? - Мирия с любопытством наклонила голову.

 

- Моя мать, конечно же, - он подмигнул ей.

 

Греа вздохнула. - Эксперт или нет, но просто невозможно найти что-то, что не выглядело бы на
мне совершенно отвратительно.



 

Тина хихикнула. - Если это мисс Киндра, я бы не была так уверена.

 

- Тогда чего мы ждем? Пойдемте! - Мирия выскочила из подземной камеры, вызвав всеобщее
хихиканье по поводу её нетерпения.

 

Астериос и остальные вскоре догнали её и снова отправились на поиски мамы. Это не заняло у
них много времени, поскольку она все еще находилась в особняке, который они с родителями
Тины выбрали своим домом. Узнав об их положении, в ней что-то проснулось, и она сделала
своей жизненной миссией сделать так, чтобы девочки сияли ярче, чем самые большие звезды
на ночном небе.

 

Киндра собиралась провести их по недавно открытым магазинам в Глиммервейле, но
вспомнила, что Умбра может привести их почти куда угодно. Посоветовавшись с Повелителем
Тьмы, который заверил их, что не потеряет след группы Фиведема, пока будет выполнять их
просьбу, Киндра вежливо попросила его перевести их в столицу.

 

Вскоре после прибытия туда она отпихнула Астериоса в сторону и утащила всех девушек,
сказав, что он не нужен и мы увидимся на празднике. Он пожал плечами и помахал рукой
группе убегающих женщин, которых его мать вела, скорее всего, в лучшие магазины, которые
их семья могла предложить в королевском городе. Астериос, конечно, не возражал против
сюрприза.

 

Пока Киндра и девушки осматривали столицу, он решил посетить несколько магазинов с
подходящей одеждой для мужчин. Он расспросил нескольких лучше одетых джентльменов о
том, где находятся магазины, принадлежащие дому Хестизо, или об их личном выборе.
Получив несколько ответов, он нанес визит в упомянутые заведения.

 

Сначала он думал купить готовый костюм, поскольку времени на пошив у него точно не было,



но потом понял, что может сотворить его сам. В его распоряжении была одежда, которая
формировалась по его желанию. И, проведя простой эксперимент, Астериос подтвердил, что
его духовная энергия также может сформировать детальный костюм.

 

Поначалу он чувствовал себя немного неловко, когда ходил вокруг и просматривал различные
модели и фасоны, только для того, чтобы после выхода из магазина материализовать их на
себе. Но он ведь ничего не крал. Кроме того, если бы менеджеры узнали, кто он такой, они бы
все равно не приняли его деньги, по крайней мере, в магазинах его семьи, конечно. Он не мог
решить, какой дизайн выбрать, поэтому он просто запомнил их все и продолжал думать об
этом, пока ехал по столице.

 

В итоге он остановился на простом черном костюме, отделанном красной нитью, и жилете без
рукавов такого же черного оттенка. Под ним была надета темно-малиновая рубашка. Комплект
дополняли кожаные перчатки темно-малинового цвета. На всех пуговицах пиджака, жилета и
рубашки была вырезана голова дракона в профиль, скорее всего, под влиянием его ауры.
Лично он не возражал против акцента. Это был приятный штрих.

 

Он даже не заметил, сколько времени прошло, пока Сильвия мысленно обратилась к нему,
спрашивая, могут ли они встретиться с её отцом. Она заверила его, что все девушки тоже
закончили свои приготовления и уже отправились на место проведения банкета. Поскольку
мама Аста не хотела лишний раз беспокоить Умбру, который вернулся к наблюдению за
Фиведем,, она решила присоединиться ко всем после предложения Сильвии. Он улыбнулся про
себя, представив реакцию короля, когда он увидит её в толпе.

 

Перейдя в пустой переулок, Астериос открыл перед Сильвией калитку, и она осторожно вышла
из нее. Он быстро протянул ей свой локоть, и она воспользовалась им для поддержки,
зачесывая прядь волос за ухо с едва заметным румянцем. Астериос едва узнал принцессу, так
сильно она изменилась за эти несколько часов.

 

Вместо привычной военной формы Сильвия надела красивое платье, которое начиналось у
груди, оставляя плечи обнаженными. Преобладающий цвет платья был янтарным, как и её
глаза, и платье плотно облегало её торс, пока не достигло талии. В этот момент оно
расширялось вокруг принцессы до самого пола, покрываясь сменными слоями оранжевого и
красного цветов. Её руки прикрывали янтарные рукава, доходившие до локтей.



 

Прическа Сильвии тоже полностью изменилась. Вместо того чтобы струиться по прямой, её
завораживающие алые волосы были убраны назад, полностью открывая лицо, уши и красивую
шею. Затем волосы были зачесаны в пышный хвост, доходивший до талии. Две красивые челки
были оставлены для украшения щек, показывая немного оранжевых внутренних прядей.

 

- Ты выглядишь ослепительно, - похвалил её Астериос, положив руки ей на талию.

 

- Спасибо. В этом костюме ты тоже выглядишь очень привлекательно. Мне нравятся пуговицы,
- она нежно улыбнулась и благодарно кивнула. - Не могу дождаться, когда ты увидишь всех
остальных. У твоей матери невероятное чувство моды. Я очень благодарна ей за помощь.

 

- Это так. Ты - живое доказательство этого.

 

На мгновение они посмотрели друг другу в глаза, и Сильвия положила ладони на грудь Аста.
Он почувствовал её намерения и притянул её немного ближе. Они оба наклонились вперед и
соединили губы в нежном поцелуе.

 

- Это будет первый раз за много лет, когда я надену настоящее платье, - тихо сказала Сильвия.
- Возможно, это не так плохо, как я всегда думала.

 

- Я думаю, ты выглядишь в нем великолепно. Оно тебе очень идет, - Астериос улыбнулся,
оставив еще один поцелуй на её губах. - Давай пойдем и встретимся с твоим отцом. Уверен,
твой внешний вид его шокирует.

 

Слегка посмеиваясь, они прошли через портал, который открыла для них Сильвия. Оказавшись



в её личных покоях, они поспешно покинули комнату и направились в кабинет короля. Многие
слуги, мимо которых они проходили, бросали на них удивленные и любопытные взгляды, и они
то и дело обменивались улыбками.

 

Реакция Велронда их тоже не разочаровала: король почти таял на глазах, бормоча себе под нос
что-то о миловидности, зеркальном отражении мамы Сильвии и конце света. Должно быть,
Сильвия действительно сто лет не надевала такое красивое платье. Астериос вспомнил, как она
рассказывала ему, что почти везде носила различные варианты своей униформы.

 

Троица обсудила этикет и то, как все будет происходить во время банкета, от их прибытия до
ухода. Астериосу необходимо сопровождать Сильвию в этих двух случаях, но в остальном он
был волен делать все, что пожелает. Конечно, он заверил Сильвию и её отца, что не будет
просто игнорировать её в течение всего праздника.

 

Вскоре прошло достаточно времени, чтобы король и принцесса отправились в путь. Астериос
протянул Сильвии руку, и она переплела свой локоть с его локтем, прижавшись к нему.
Велронд гордо улыбнулся и повел их к входу в замок, где их ждала богатая, шикарная карета.
Двенадцать членов Королевской дивизии восседали на своих крылатых тиграх в двух группах
по шесть человек, одна позади кареты, другая впереди. Все взгляды были прикованы к дуэту,
сидящему позади короля, и они это прекрасно понимали.

 

Поездка в особняк, принадлежащий семье Юджин, заняла всего десять минут, в течение
которых Велронд пытался втянуть Астериоса в непринужденную беседу, украдкой бросая
несколько взглядов между ним и Сильвией. Они подумывали рассказать ему о маме Аста
только для того, чтобы увидеть, как он запаникует посреди дороги, но едва сдержались,
мысленно представляя его реакцию, пока он оставался в блаженном неведении.

 

Когда карета остановилась, кто-то поспешил открыть для них дверь и протянул руку вверх,
низко поклонившись, желая помочь пассажирам выйти. Король принял предложение, но вид
другого человека внутри кареты оттолкнул доброго помощника, особенно после того, как этот
человек вместо него помог принцессе, полностью взяв её на руки и бережно поставив на
землю.



 

Снова взявшись за локоть Сильвии, Астериос вежливо улыбнулся мужчине, который выглядел
слишком хорошо одетым, чтобы быть дворецким. Он предположил, что это глава семьи,
поскольку приветствовать короля должен был самый важный человек. Было ясно, что отец
Юджина не ожидал его увидеть, судя по тому, как растерянно и ошеломленно мужчина стоял
перед ним довольно долго, скорее всего, пытаясь выяснить его личность или их отношения.
Или, возможно, в этом была виновата внешность Сильвии.

 

Когда её муж частично замерз, хозяйка дома взяла на себя обязанность провести Велронда,
Сильвию и Астериоса внутрь особняка. Они вошли в поистине величественную виллу, самое
большое и богатое поместье, которое Астериос когда-либо видел. Не то чтобы он видел их
много до недавнего времени. Но только главный холл был таким же просторным, как целое
крыло резиденции его семьи. Это был скорее дворец, чем особняк.

 

Пройдя через бесчисленное множество массивных двустворчатых дверей с тонкой резьбой, они
остановились перед самыми замысловатыми. С той стороны доносился шум продолжающегося
банкета.

 

Велронд повернулся лицом к Астериосу и Сильвии, широко ухмыляясь. - У меня есть идея.

 

Дуэт обменялся взглядами, и король шагнул ближе к Астериосу, что-то прошептав ему на ухо.
На мгновение задумавшись над словами, Астериос кивнул, и края его рта тоже начали
кривиться. Сильвия с любопытством наблюдала, как слабые багровые языки пламени охватили
лицо Аста, и на нем появилась темно-красная полумаска, закрывшая лоб, скулы и нос. С его
свирепыми вертикальными зрачками и глубокими малиновыми глазами, полными силы, она
создавала пленительный образ.

 

- Теперь нет никаких сомнений в том, что ты станешь горячей темой сегодняшнего вечера, -
она тихо хихикнула, поняв намерения своего отца. - Ты выглядишь так загадочно, что никто не
посмеет тебя обидеть.

 



- И, в свою очередь, никто не должен беспокоить тебя, принцесса, - ответил Астериос самым
гордым и благородным тоном, на какой только был способен.

 

- Прекрасно. - Велронд потер руки. - Тогда пришло время украсть шоу.

 

Родители Юджина поспешно проскользнули через внушительные ворота и растолкали всех,
объявив о прибытии короля Велронда и принцессы Сильвии. Они с Астериосом ухмыльнулись
друг другу, когда мужчина слегка запнулся, сообразив, что никто даже не спросил имени Аста,
поэтому он не был включен в речь.

 

Затем два декоративных крыла раскрылись внутрь, и король вышел вперед первым, бросив
последний взгляд на дуэт позади него. Его появление было встречено аплодисментами, и он
продолжал медленно спускаться по длинным, широким ступеням, ведущим на главный этаж,
махая при этом рукой по сторонам. Зал был настолько велик, что имел три этажа и несколько
балконов на нижнем уровне.

 

Когда он исчез из их поля зрения, Астериос взглянул на Сильвию, и она кивнула ему с нежной
улыбкой. Внимательно следя за каждым своим шагом, он уверенно провел принцессу через
открытые ворота. В тот самый момент, когда они достигли вершины спускающейся лестницы,
весь зал буквально замер. Все хлопающие звуки в одно мгновение исчезли.

 

Астериос не обращал внимания на напряженные взгляды, устремленные на них, и вел Сильвию
вниз с прямым, серьезным лицом. Их обычные, тихие шаги были болезненно громкими в
абсолютно безмолвном воздухе. Все были настолько потрясены либо нарядом принцессы, либо
его видом, что люди едва дышали.

 

Когда они с Сильвией достигли плоской середины лестницы, где на коротком плато их ждал
Велронд, хозяин дома и его жена пронеслись мимо них к самой земле и начали отчаянно
хлопать, подталкивая ближайших людей. Вскоре шум снова эхом прокатился по залу.



 

- За всю свою карьеру я еще никогда так не шокировал толпу. Эта ночь будет чем-то
особенным, - король захихикал, когда Астериос и Сильвия остановились рядом с ним. - Твои
друзья здесь?

 

- Я почти уверена, что вижу их рядом со столом у третьей колонны слева.. Смотри. Кто-то
машет нам рукой, - ответила ему Сильвия.

 

Когда замечание дочери достигло его ушей, Велронд как раз ставил ногу на следующую
ступеньку, глядя в противоположную сторону и жестикулируя собравшимся дворянам с
очаровательной улыбкой. Когда его взгляд последовал указаниям и нашел описанное место,
его улыбка померкла, и не только она.

 

Астериос и Сильвия наблюдали, как растерявшийся король поскользнулся на шикарном ковре
и покатился вперед. Каким-то образом спасаясь от падения лицом вперед, он бросился вниз по
лестнице, размахивая руками для устойчивости, и чуть не врезался в землю в самом низу. Его
лицо тут же вернулось к Астериосу, а глаза расширились настолько, что грозили выскочить из
глазниц. В его изумленном выражении ясно читался один вопрос.

 

'Почему она здесь?!'

 

С огромным усилием Астериос сумел изобразить лишь слабую ухмылку и пожал плечами,
давая понять, что понятия не имеет. Но было очевидно, что король ни на секунду не купился
на его ложь. К счастью, Велронд предпочел сосредоточиться на спасении своего рушащегося
имиджа и неловко заверил первых дворян, подошедших к нему, что с ним все в порядке. Его
взгляд все время перескакивал на местонахождение Киндры.

 

Сильвия взяла Аста за руку, и он молча продолжил вести её вниз по лестнице. Все перестали
хлопать, затаив дыхание наблюдая за тем, как их уважаемый правитель спускается по



лестнице. Хотя внимание почти всех было приковано к королю, один молодой красивый
мужчина, стоявший рядом с хозяевами банкета с бокалом вина в руке, казалось,
сосредоточился исключительно на каждом шаге Астериоса и Сильвии.

 

Они тоже достигли главного этажа и сделали реверанс, склонив друг к другу головы. Когда они
обменялись улыбками, Сильвия наклонилась и чмокнула Аста в щеку, после чего отпустила его
руку и направилась в сторону. До его ушей донесся звук бьющегося стекла, и Астериос
повернулся к источнику. Родители Юджина судорожно разжимали сжатый кулак мужчины, из
которого капало красное вино и, скорее всего, кровь. Его глаза были широкими, как блюдца, а
кожа белой, как простыня.

 

Астериос криво усмехнулся про себя. Эта ночь, несомненно, будет богата событиями.
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